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New products Concept and Design: Nicola Michelin
Research and Development: Key Automation
Catalogue Concept: Marketing  Key Automation
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QUIÉNES SOMOS
KEY AUTOMATION

STORM
Nueva gama de motores 	
para puertas de corredera 
industriales  

KUBE U
Nuevo receptor universal para 
las aperturas mediante 
smartphone  

FUNDACIÓN
La empresa se fundó en 1999

NUEVO EQUIPO
Un nuevo CEO y un equipo de 
expertos asumen la gestión 
de la empresa, acelerando el 
desarrollo de una gama innova-
dora y fiable

SUB
Transmisores de 4 canales, 
disponibles en varios colores 
y resistentes al agua y al 
polvo

NLS
Nace Night Light System, la 	
gama de productos para iluminar 
el paso durante las horas 	
nocturnas

NUEVA SEDE
Se duplican los espacios, 
incluyendo una nueva área de 
producción equipada con las 
más modernas tecnologías

KUBE
Interfaz IoT para la configuración 
y gestión de las automatizaciones 
a través de la nube

HALO
Primer motor para puertas de 
garaje con iluminación integra-
da

EGO TOUCH
Gama de teclados táctiles 
retroiluminados con LED RGB

LEVANTE
Nueva automatización para 
puertas con LED integrados 
en un perfil extremadamente 
compacto

PRODUCCIÓN
Nueva línea de producción para 
la gama Storm, Under, Mewa, 
Alt

EGPH1 / EGPH2
Nueva línea de fotocélulas

KUBEW / KUBEWA
KUBEPROW
Nuevos accesorios también co-
nectables por WI-FI 
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MADE IN ITALY

KEY AUTOMATION
Mira el video de presentación

NUESTRA HISTORIA
Key Automation tiene su sede en San Donà di Piave, Venecia, en el corazón del Véneto.

La calidad de los productos y de los procesos para nosotros es fundamental. Para mantenerla constante a lo largo del tiempo, hemos invertido 
en investigación y desarrollo, internalizando en el tiempo todo el know-how necesario para la creación del producto, desde la mecánica, a la 
electrónica, al software IoT y al diseño

KEY EN LA ACTUALIDAD
Ofrecemos una gama tecnológicamente avanzada, completa, fácil de programar y de usar. Ensamblamos nuestros productos internamente y 
testamos todos los procesos de producción para ofrecer a nuestros clientes partner un servicio óptimo y productos de alta calidad

En  2017 inauguramos la nueva sede, duplicando los espacios respecto a la vieja sede. En este moderno edificio hemos internalizado el 
ensamblaje final del producto, utilizando todas las metodologías modernas enseñadas por la industria 4.0

Nuestras máquinas de prueba controlan el 100 % de la producción interna, para ofrecer una calidad al más alto nivel
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El nuevo Reglamento de la Comisión Europea (UE) 
2023/826 establece las nuevas especificaciones de diseño 
ecológico para el consumo de energía en los modos 
“apagado”, “stand-by” y “stand-by en red”.

El reglamento tiene como objetivo limitar el impacto 
ambiental de los equipos eléctricos y electrónicos 
comercializados en la Unión Europea mediante una serie 
de normas sobre eficiencia energética.

Key Automation ha adaptado la gama de productos 
residenciales para cumplir con estas normativas y 
garantizar un ahorro energético significativo a los usuarios 
finales.

*Valores calculados según el coste medio de la energía eléctrica con una tarifa de 0,5 €/kWh, excluyendo costes adicionales.

Gracias al nuevo modo stand-by, 
los usuarios finales podrán ahorrar:

y aproximadamente 
24,00 €/año de ahorro

con transformadores
de hasta 150 VA*

y aproximadamente
29,00 €/año de ahorro

con transformadores
superiores a 150 VA*

ENERGY SAVING
AHORRO DE ENERGÍA EN MODO STAND-BY

Hasta 55 kWh/año Hasta 65 kWh/año
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Con este símbolo indicamos los productos de la 
gama de bajo consumo eléctrico

ENTRADA DE 
CORRIENTE ELÉCTRICA

MODALIDAD
STAND-BY

CONSUMO MÍNIMO DE 
ELECTRICIDAD

ELIGE LA EFICIENCIA ENERGÉTICA DE
KEY AUTOMATION
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02 NUESTRAS VENTAJAS COMPETITIVAS
MECÁNICA
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MECÁNICA RESISTENTE Y DURADERA 
Nuestros productos están fabricados con materiales de alta calidad

En aplicaciones pesadas o intensivas solo utilizamos engranajes de acero y bronce macizo, motores eléctricos sobredimensionados, cojinetes 
de bolas y lubricantes de alto rendimiento

Las carcasas de aluminio fundido a presión están dimensionadas para proteger la mecánica a lo largo del tiempo, incluso de eventos accidentales. 
Para los plásticos utilizamos materiales nobles, como ASA y PMMA®, para que no se amarilleen y se desvanezcan con el tiempo

Para darte cuenta de nuestra calidad mecánica te invitamos a pesar uno de nuestros motores respecto a uno análogo de la competencia
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03 NUESTRAS VENTAJAS COMPETITIVAS
ELECTRÓNICA

ELECTRÓNICA DE VANGUARDIA
Todo el desarrollo electrónico se realiza dentro de la empresa: desde el diseño de las tarjetas, la elección de los componentes de mejor calidad 
y de última generación, hasta el desarrollo de los bancos de pruebas de producción, necesarios para mantener la calidad constante en la 
producción en serie

El firmware de control para microcontroladores está completamente diseñado y desarrollado gracias a la sólida experiencia interna, con el fin 
de hacer que nuestros sistemas sean estables a lo largo del tiempo, resistentes a los agentes externos y fáciles de usar para el profesional y 
el usuario final.

Fuimos de los primeros en introducir y realizar internamente un sistema conectado, para programar, controlar y monitorizar de forma remota 
las automatizaciones, a través de la copia de seguridad de los parámetros en la nube
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KUBE SMART

TECNOLOGÍA DE VANGUARDIA
PLANIFICACIÓN Y DISEÑO DE INTERIORES
En Key Automation nos comprometemos a garantizar la máxima calidad y coherencia en todos los aspectos del proceso creativo y de 
diseño. Desde la concepción inicial hasta la implementación final, nuestro equipo interno de diseñadores y programadores se dedica a crear 
experiencias digitales de design, fáciles e intuitivas.

  
El diseño, la programación y la creación gráfica de las interfaces de las aplicaciones, tanto para la experiencia del usuario (UX) como para 
la interfaz de usuario (UI), todas ellas gestionadas internamente. Este enfoque nos permite mantener un control estricto sobre cada fase del 
proyecto, asegurando que nuestras creaciones estén siempre orientadas tanto a las necesidades de los instaladores como de los usuarios finales.  
 
Nos esforzamos por ofrecer soluciones intuitivas, funcionales y vanguardistas sin descuidar nunca el lado estético que siempre nos ha 
distinguido

NUESTRAS VENTAJAS COMPETITIVAS
TECNOLOGÍA

14A - ONE FOR ALL
UNA SOLA CENTRAL DE MANDO PARA 
TODAS LAS AUTOMATIZACIONES 24V

Posibilidad de elegir y combinar módulos de potencia 
según sus necesidades

Gestión de las luces nocturnas hasta 20W

La misma programación para todos los motores

Programación con módulo inalámbrico KUBEPROW

Indicación LED de las entradas y de los dispositivos de 
seguridad

Pantalla de programación DYL extraíble para proteger la 
automatización

Copia de seguridad en la NUBE de los parámetros de 
instalación
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NIGHT LIGHT SYSTEM
LA EVOLUCIÓN DE LA AUTOMATIZACIÓN 
PARA PUERTAS Y CANCELAS 
Un nuevo modo de concebir la automatización para puertas y 
cancelas. No es sólo un medio para accionar las puertas, sino que 
es al mismo tiempo una fuente de iluminación durante las horas 
nocturnas. Night Light System es un sistema de automatización con 
LED integrados en el cuerpo del motor y en la lámpara destellante 
para iluminar sus entradas durante la noche, en modo autónomo 
respecto a la apertura de la cancela.

DISEÑO
Representa el estilo y el diseño italiano, casando elegancia y 
tecnología con el uso de materiales y LED de última generación. 
Exalta la cancela de su casa, gracias a las formas fluidas y sinuosas, 
también gracias a los colores elegantes, dotando de un aspecto 
más personal a vuestro ambiente

SEGURIDAD
Facilita la visión nocturna en presencia de tele-camaras con el 
fin de supervisar el perímetro de las entradas y obtener un mayor 
control

CONFORT
Define la amplitud del pasaje durante las horas nocturnas facilitando 
las maniobras de entrada y salida del edificio con seguridad

AHORRO
La utilización de LED permite un consumo energético inferior 
respecto al uso de las tradicionales lámparas incandescente, 
garantizando un ciclo de vida más largo. El coste del consumo 
energético del sistema Night Light System, relativo a la luz nocturna 
es de aproximadamente 1 euro al año*

RENDIMIENTO
Proyectado y realizado respetando los requisitos de la calidad 
italiana. Night light system es eficiente y viable, porque está 
sometido a test de resistencia al uso, tanto de la parte mecánica 
como de la electrónica.Simple de instalar, fácil de utilizar y 
sobretodo seguro para toda la familia

*Night Light System: ejemplo de sistema para puerta batiente (Ray, Révo), compuesto por tres 

luces de cortesía reguladas a potencia medio-alta, encendidas constantemente durante 12 horas 

al día, todos los días del año, con un costo de la energía igual a 0,10 euro/Kw (precio medio de 

la cuota de energía de un kWh para usos domésticos residenciales para una tarifa de 3kWh, en 

banda F2/F3, datos Italia 2024)

NUESTRAS VENTAJAS COMPETITIVAS
INNOVACIÓN
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REVO’+
Motorreductor para cancelas batientes 
con hojas de hasta 2,3 m

SUN
Motorreductor para cancelas correderas 
hasta 1200 kg

RAY 
Motorreductor para cancelas batientes  
con hojas de hasta 4 m

UNDER 
Motorreductor para cancelas batientes  
con hojas de hasta 3,5 m

HASTA 20
LUCES DE 

JARDÍN
CONECTABLE

CON SÓLO 2
¡CABLES!

QUADRO
Si no desea el ECLIPSE, 
está disponible el 
sensor nocturno 
QUADRO 

SÓLO 2 CABLES

KEY GARDEN
La solución 24V para 
iluminar el exterior de 
tu casa

Integración directa con  
la central única 14A

14A
Una unidad de control única 
para todos los automatismos de 
24 V con el Night Light System

ECLIPSE
Luz LED intermitente y luz de cortesía con 
sensor nocturno totalmente integrado

SÓLO 4 CABLES

NUESTRAS VENTAJAS COMPETITIVAS
INSTALACIÓN DE  NIGHT LIGHT SYSTEM

O

550CABL045A00*
Cable especial para Eclipse 
4 × 0,50 mm² + Cable de antena

Consumo de corriente reducido,
conforme al reglamento UE
20 826 de la Comisión Europea

KUBE WI-FI
Programación y gestión 
de la automatización  
con smartphone  
(Bluetooth + Wi-Fi)
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Durante el día, las luces de cortesía PERMANECEN APAGADAS, independientemente del 
movimiento de la puerta. Eclipse parpadea en naranja cuando el portón se abre o se cierra

CÓMO FUNCIONA EL SISTEMA DE LUZ NOCTURNA DURANTE EL DÍA CÓMO FUNCIONA EL SISTEMA DE LUZ NOCTURNA DURANTE LA NOCHE

NUESTRAS VENTAJAS COMPETITIVAS
NIGHT LIGHT SYSTEM

Al atardecer, independientemente de si el portón está parado o en movimiento, las luces de 
cortesía SE ENCIENDEN gracias al sensor nocturno integrado en las linternas Eclipse o al 
sensor nocturno Quadro

Se puede ajustar la intensidad y programar el tiempo de activación hasta 12 horas mediante 
el menú NLS

Al amanecer, las luces de cortesía SE APAGAN y PERMANECEN APAGADAS todo el día, 
hasta que llega la noche y se repite el paso anterior

Las luces de cortesía se pueden ENCENDER/APAGAR fácilmente de forma manual a través 
del mando a distancia o la app

Asimismo, todas las luces de entrada al jardín conectadas se ENCENDERÁN/APAGARÁN 
automáticamente



16

RAY 14A ECLIPSE RX4K EGPH1 SUB44WR KUBEW

KRAE2524EK • 2 PCS • 14ABE • • • • •

KRAE4024EK • 2 PCS • 14ABE2 • • • • •

KRAE3024FEK • 2 PCS • 14AB2F • • • • •
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MOTORREDUCTOR ELECTRO-MECÁNICO PARA CANCELAS BATIENTES, HOJAS DE HASTA 4 m, 24 Vdc CON NIGHT LIGHT SYSTEM INTEGRADO

Los valores indicados en el grafíco pueden reducirse sensiblemente a causa de la forma y altura de la puerta, así como por la presencia 
de viento fuerte
En zonas ventosas son preferibles los mod. 230 Vac

Altura max puerta (m)

DIMENSIONESLIMITES DE USO

P
es

o 
m

ax
 p

ue
rt

a 
(k

g)

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PESO UDS PALLET

KRAE2524EK Kit para la automatización de cancelas batientes con hojas de hasta 3 m, motor 24 Vdc, central de mando con paros suaves y final de carrera 
mecánico en apertura. Función luces nocturnas incluidas 21,7 kg 15

KRAE4024EK Kit para la automatización de cancelas batientes con hojas de hasta 4 m, motor 24 Vdc, central de mando con paros suaves, final de carrera 
mecánico en apertura y encoder. Función luces nocturnas incluidas 24,8 kg 15

KRAE3024FEK Kit para la automatización de cancelas batientes con hojas de hasta 3 m, motor 24 Vdc, central de mando con paros suaves y final de carrera 
mecánico en apertura y encoder. Función luces nocturnas incluidas 18,65 kg 15

MODELOS · CON NIGHT LIGHT SYSTEM
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NEW

RAY CTE203 CTE20324 LUMY LED RX4K EGPH1 SUB44WR 

KRAE2324ES • 2 UDS • • INTEGRADO • • 2 UDS

KRAE43ES • 2 UDS • • INTEGRADO • • 2 UDS

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PESO UDS PALLET

KRAE2324ES Kit para la automatización de cancelas batientes con hojas de hasta 3 m, motor 24 Vdc, central de mando con paros suaves y final de carrera mecánico en 
apertura 21,1 kg 15

KRAE43ES Kit para la automatización de cancelas batientes con hojas de hasta 4 m, motor 230 Vac, central de mando con paros suaves y final de carrera mecánico en 
apertura 23,6 kg 15

MODELOS · SIN NIGHT LIGHT SYSTEM
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MOTORREDUCTOR ELECTRO-MECÁNICO PARA CANCELAS BATIENTES, HOJAS DE HASTA 3 m, 24 Vdc
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Los valores indicados en el grafíco pueden reducirse sensiblemente a causa de la forma y altura de la puerta, así como por la presencia 
de viento fuerte
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Altura max puerta (m)

STAR CTE20324 LUMY LED RX4K EGPH1 SUB44WR 

KSTE3324ES • 2 UDS • • INTEGRADO • • 2 UDS

DIMENSIONESLIMITES DE USO

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PESO UDS PALLET

KSTE3324ES Kit para la automatización de cancelas batientes con hojas de hasta 3 m, motor 24 Vdc, central de mando con paros suaves 14,2 kg 15

MODELOS · SIN NIGHT LIGHT SYSTEM
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14A RÉVO ECLIPSE RX4K EGPH1 SUB44WR KUBEW

CTE20324

MOTORREDUCTOR ELECTRO-MECÁNICO A BRAZO ARTICULADO PARA CANCELAS BATIENTES, HOJAS DE HASTA 2,3 m, 24 Vdc CON NIGHT LIGHT 
SYSTEM INTEGRADO

Los valores indicados en el grafíco pueden reducirse sensiblemente a causa de la forma y altura de la puerta, así como por la presencia de 
viento fuerte
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DIMENSIONESLIMITES DE USO

MODELOS · CON NIGHT LIGHT SYSTEM

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PESO UDS PALLET

KREE2024EK Kit para la automatización de cancelas batientes con hojas de hasta 2,3 m, motor 24 Vdc de brazo articulado, central de mando y final de carrera 
mecánico en apertura. Función luces nocturnas incluidas (con central 14A) 21,9 kg 24

RÉVO ECLIPSE RX4K EGPH1 SUB44WR KUBEW

KREE2024EK • 2 UDS • • • • •

MODELOS · SIN NIGHT LIGHT SYSTEM

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PESO UDS PALLET

KREE2324ES Kit para la automatización de cancelas batientes con hojas de hasta 2,3 m, motor 24 Vdc de brazo articulado, central de mando y final de carrera 
mecánico en apertura (con central CTE20324) 20,4 kg 24

RÉVO LUMY LED RX4K EGPH1 SUB44WR

KREE2324ES • 2 UDS • INTEGRADO • • 2 UDS
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NEW

MOTORREDUCTOR ELECTRO-MECÁNICO ENTERRADO PARA CANCELAS BATIENTES, HOJAS DE HASTA 3,5 m, 24 Vdc Y 230 Vac

Los valores indicados en el grafíco pueden reducirse sensiblemente a causa de la forma y altura de la puerta, así como por la 
presencia de viento fuerte. En zonas ventosas son preferibles los mod. 230 Vac

MODELOS · CON NIGHT LIGHT SYSTEM

MODELOS · SIN NIGHT LIGHT SYSTEM

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PESO UDS PALLET

KUNE3524EK Kit enterrado para la automatización de cancelas batientes de hasta 3,5 m, motor 24 Vdc, central de mando con paros suaves. Función luces nocturnas 
incluidas 26,5 kg 12

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PESO UDS PALLET

KUNE35ES Kit enterrado para la automatización de cancelas batientes de hasta 3,5 m, motor 230 Vac, central de mando CTE203 con paros suaves. 26,5 kg 12
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UNDER 14A ECLIPSE RX4K EGPH1 SUB44WR KUBEW

KUNE3524EK • 2 UDS • 14ABE2 • • • • •

UNDER CTE203 LUMY LED RX4K EGPH1 SUB44WR

KUNE35ES • 2 UDS • • INTEGRADO • • 2 UDS

DIMENSIONESLIMITES DE USO
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SUN

MODELOS · CON NIGHT LIGHT SYSTEM

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PESO UDS
PALLET

KSUE5024EK Kit para la automatización de cancelas correderas de hasta 500 Kg, motor 24 Vdc, central de mando con paros suaves y fin de carrera eléctricos. 
Función luces nocturnas incluidas (con central 14A) 13 kg 36

KSUE5024FEK Kit para la automatización de cancelas correderas de hasta 500 Kg, motor 24 Vdc, central de mando con paros suaves y fin de carrera magnéticos. Función 
luces nocturnas incluidas (con central 14AF) 13,5 kg 36

KSUE8024EK Kit para la automatización de cancelas correderas de hasta 800 Kg, motor 24 Vdc, central de mando con paros suaves y fin de carrera eléctricos. 
Función luces nocturnas incluidas (con central 14A) 13,8 kg 36

KSUE12024EK Kit para la automatización de cancelas correderas de hasta 1200 Kg, motor 24 Vdc, central de mando con paros suaves y fin de carrera eléctricos. 
Función luces nocturnas incluidas (con central 14A) 14,5 kg 36

DIMENSIONES

SUN ECLIPSE RX4K EGPH1 SUB44WR KUBEW

KSUE5024EK • 1 UD • • • • •

KSUE5024FEK • 1 UD • • • • •

KSUE8024EK • 1 UD • • • • •

KSUE12024EK • 1 UD • • • • •
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MOTORREDUCTOR ELECTROMECÁNICO PARA CANCELAS CORREDERAS HASTA 1200 Kg, 24 Vdc
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TURBO S
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CT103

NEW

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PESO UDS PALLET

KTUE4324ES Kit para la automatización de cancelas correderas de hasta 400 kg, motor 24 Vdc, central de mando CT10324 con receptor integrado, con paros suaves y 
fin de carrera eléctricos. Uso no intensivo 11,1 kg 36

KTUE6324ES Kit para la automatización de cancelas correderas de hasta 600 kg, motor 24 Vdc, central de mando CT10324 con receptor integrado, con paros suaves y fin de 
carrera magnéticos. Uso no intensivo. 12,1 kg 36

KTUE8324ES Kit para la automatización de cancelas correderas de hasta 800 kg, motor 24 Vdc, central de mando CT10324 con receptor integrado, con paros suaves y fin de 
carrera eléctricos. Uso intensivo. 12,9 kg 36

KTUE12324ES Kit para la automatización de cancelas correderas de hasta 1200 kg, motor 24 Vdc, central de mando CT10324 con receptor integrado, con paros suaves y fin de 
carrera eléctricos. Uso intensivo. 12,9 kg 36

KTUE62ES Kit para la automatización de cancelas correderas de hasta 600 kg, motor 230 Vac, central de mando CT103 con paros suaves y fin de carrera eléctricos. 
Uso no intensivo 12,9 kg 36

KTUE93ES Kit para la automatización de cancelas correderas de hasta 900 kg, motor 230 Vac, central de mando CT103 con paros suaves y fin de carrera eléctricos. 
Uso no intensivo 13,6 kg 36

DIMENSIONES

MOTORREDUCTOR ELECTROMECÁNICO PARA CANCELAS CORREDERAS HASTA 1200 Kg, 24 Vdc Y HASTA 900 Kg, 230 Vac

MODELOS · SIN NIGHT LIGHT SYSTEM

STAF097A00
Kit de soportes para retrocompatibilidad TURBO S 

en Faac* 746
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TURBO LUMY LED RX4K EGPH1 SUB44WR
KTUE4324ES • 1 UD • INTEGRADO • • 2 UDS

KTUE6324ES • 1 UD • INTEGRADO • • 2 UDS

KTUE8324ES • 1 UD • INTEGRADO • • 2 UDS

KTUE12324ES • 1 UD • INTEGRADO • • 2 UDS

KTUE62ES • 1 UD • INTEGRADO • • 2 UDS

KTUE92ES • 1 UD • INTEGRADO • • 2 UDS
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STORM PRO

NEW

365

49
0

260

DIMENSIONES

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PZ. PALLET

STO25024I Para cancelas correderas de hasta 2500 kg, motor de 24 Vdc con ventilador de refrigeración, central de control MA24ISL, finales de carrera magnéticos. Uso industrial 
continuo 16

STO25024 Para cancelas correderas de hasta 2500 kg, motor de 24 Vdc, central de control MA24ISE, finales de carrera magnéticos. Uso intensivo 16

STO12024FI Para cancelas correderas de hasta 1200 kg, versión FASTLINE, motor de 24 Vdc con ventilador de refrigeración, central de control MA24ISL, finales de carrera 
magnéticos.Uso industrial continuo 16

STO12024F Para cancelas correderas de hasta 1200 kg, versión FASTLINE, motor de 24 Vdc, central de control MA24ISE, finales de carrera magnéticos. Uso intensivo 16

STO14024R Para cancelas correderas de hasta 1400 kg, motor de 24 Vdc, central de control MA24ISER, finales de carrera magnéticos. Uso intensivo. Reversible 16

MODELOS

MOTORREDUCTOR ELECTROMECÁNICO PARA CANCELAS CORREDERAS DE USO INTENSIVO HASTA 2000 kg, 24 Vdc
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STORM

365

49
0

260

NEW

DIMENSIONES

CODICE DESCRIZIONE PZ. PALLET

STO20324 Para cancelas correderas de hasta 2000 kg, motor de 24 Vdc, central de control CT10324I con finales de carrera magnéticos. Uso no intensivo 16

MODELOS

MOTORREDUCTOR ELECTROMECÁNICO PARA CANCELAS CORREDERAS HASTA 2000 kg, 24 Vdc
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RAB31 RAB3X1P RAB41 RAB61 RAL31 RAL41

HA8 X X X

HA12 X X X X X X

330

330

3065 / 4065

3075 / 4075

114

70,5
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HALO
PARA PORTONES SECCIONALES HASTA 19 m2 Y BASCULANTES HASTA 17 m2, 24 Vdc

MODELOS · CON NIGHT LIGHT SYSTEM

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PESO UDS PALLET

HAE8SS Para puertas seccionales de hasta 11 m² (con guía de 3 m) u 12 m² (con guía de 4 m), motor de 24 Vcc y central con receptor integrado 6,7 kg 64

HAE12SS Para puertas seccionales de hasta 16 m² (con guía de 3 m) u 19 m² (con guía de 4 m), motor de 24 Vcc y central con receptor integrado 7,1 kg 64

DIMENSIONES

NUEVA
FUERZA

y nueva guía LED 
RAL41 con 4
metros de

iluminación

LIMITES DE USO

Seccional Basculante desbordante

HA8 con guía de 3 m
S max=11m² - H max = 2,6m S max=10m² - H max = 3m

HA8 con guía de 4 m
S max=12m² - H max = 3,6m S max=11m² - H max = 3,4m

Seccional Basculante desbordante

HA12 con guía de 3 m
S max=16m² - H max = 2,6m S max=16m² - H max = 3m

HA12 con guía de 4 m
S max=19m² - H max = 3,6m S max=17m² - H max = 3,4m

COMPATIBILIDAD CABEZA - GUÍA

CABEZA SUB44WR

HAE8SS • 1 UD • 2 UDS

HAE12SS • 1 UD • 2 UDS
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CÓDIGO DESCRIPCIÓN 

RAL31 Guía de correa en aluminio con iluminación con LED integrados, 3090 mm (1x3m) pieza única

RAL41 Guía de correa en aluminio con iluminación con LED integrados, 4090 mm (1x4m) pieza única

RAB3X1P Guía de correa en acero, 3100 mm (3x1.33m) 3 piezas

RAB31 Guía de correa en acero, 3100 mm (1x3.1m) pieza única

RAB41 Guía de correa en acero, 4100 mm (1x4.1m) pieza única

GUÍA
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580
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2,2

BLINDO

DIMENSIONES

Accesorios p. 32 ∙ Para toda la información y otros productos, consulte los catálogos de la competencia

MOTORREDUCTOR ELECTRO-MECÁNICO PARA PORTONES BASCULANTES A MUELLES O CONTRAPESOS HASTA 9 m², 24 Vdc Y 230 Vac

LIMITES DE USO

N.B. Los valores descriptos deben considerarse de applicacio en 
motores con accessorios estandard
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Basculante débordante
porte

Basculante non 
débordante porte

ELEMENTOS KIT

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PESO PZ. PALLET

KBSE53JS Kit para la automatización para puertas basculantes de muelles o a contrapeso hasta 9 m2, motor 230 Vac y central de mando con paro suave (con central de 
mando CT103). Uso no intensivo 10,6 kg 16

KBSE5324JS Kit para la automatización para puertas basculantes de muelles o a contrapeso hasta 9 m2, motor 24 Vdc y central de mando con paro suave (con central de 
mando CT10324). Uso intensivo 9,9 kg 16

BSF2 Kit soporte motor + par ejes transmisión L= 1500 mm + par brazos rectos telescópicos 26 kg 16

MODELOS

BLINDO RX4K SUB44WR  BDNS2 ST2000 TZ1500B

KBSE53JS • INTEGRADO • 2 UDS BSF2 • 2 UDS • •

KBSE5324JS • INTEGRADO • 2 UDS
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ALT

ALT4K ALT6K
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3 m ALT3KF + AST3F 2740 mm

4 m ALT4K + ASTL4 3780 mm

4 m ALT4K + ASTL4J 3780 mm

5 m ALT4K + ASTL5 4780 mm

6 m ALT6K + ASTL6 5640 mm

6 m ALT6K + ASTL6J 5640 mm

8 m ALT6K + ASTL8 8040 mm

NEWNEWNEW
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BARRERAS CON LÁMPARA DE SEÑALIZACIÓN INCORPORADA, PARA MÁSTIL DE 3 Y 8,4 m, 24 Vdc

MODELOS

CÓDIGO DESCRIPCIÓN PESO UDS PALLET

ALT4K Cuerpo barrera, motor 24 Vdc, central de mando en caja de plástico, con receptor integrado, encoder y doble lámpara de señalización. Para mástil de 4 a 5 
m, soporte para mástil incluido 42 kg 8

ALT6K Cuerpo barrera, motor 24 Vdc, central de mando en caja de plástico, con receptor integrado, encoder y doble lámpara de señalización. Para mástil de 6 a 
8,4 m, soporte para mástil incluido 76 kg 5

ACCESORIOS

DIMENSIONES

CP-BR
Placa de anciaje

CP-BR6
Placa de anciaje

ASTL4
Mástil en aluminio
L=4 m Ø 60 mm
(sin accesorios)

ASTL5 *
Mástil tubular en 
aluminio L=5 m 

Ø 60 mm (sin accesorios)

ASTL6
Mástil en aluminio
L=6 m Ø 90 mm
(sin accesorios)

ASTL8 **
Mástil de aluminio de 4,2+4,2 

m Ø 90 mm + acople + 
muelles

PROFT
Goma protectiva antichoque, 

8 m y tapas para ASTL4 
(transparente)

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

PROFT6
Goma protectiva 

antichoque, 12 m y tapas
(transparente)

PROFT8
Goma protectiva 

antichoque, 16 m y tapas
(transparente)

KL4
Luces de LED para mástil 
de 4 m. Intensidad del LED 

aumentada en un 400%

KL6
Luces de LED para mástil 
de 6 m. Intensidad del LED 

aumentada en un 400%

KL8
Luces de LED para mástil 
de 8 m. Intensidad del LED 

aumentada en un 400%

AD
Adhesivo rojo

reflectante. Kit 10 uds.

APFX
Apoyo fijo 
RAL 7047

APM
Apoyo movil 

RAL 9010

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

MÁSTIL CÓDIGO LARGO
PASAJE

NEW
 

INTENSIDAD DEL 

LED DE LA BARRA 

AUMENTADA EN 

UN 400 %
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LEVANTE

DESCRIPCIÓN

Kit grupo movilización  para 1 hoja y 2 hojas

Kit extensión para hojas telescópicas

Perfil viga telescópica, perfil viga principal, perfil tapa anodizada, perfil carril, perfil en 
goma antivibraciones

Correa

Cepillo h. 25mm

ELEMENTOS

PARA PUERTAS CORREDERAS DE 2 HOJAS HASTA 120 + 120 Kg Y TELESCÓPICAS DE 2+2 HOJAS HASTA 70+70 + 70+70 Kg

Descuento dedicado
PUERTAS AUTOMATICAS

ACCESORIOS

LEV2502L 1200 mm 2500 mm 2550 mm
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LEV2802LT 1800 mm 2800 mm 2805 mm

LEV2101L 1000 mm 2100 mm 2150 mm

LEV1631LT 1000 mm 1625 mm 1630 mm

MEDIDAS AUTOMATISMO PREMONTADO DE 2 HOJAS

MEDIDAS AUTOMATISMO TELESCÓPICO PREMONTADO DE 2+2 HOJAS

MEDIDAS AUTOMATISMO PREMONTADO DE 1 HOJA

MEDIDAS AUTOMATISMO TELESCÓPICO PREMONTADO DE 1+1 HOJA

CÓDIGO PASAJE LIBRE
NOMINAL

LARGO AUTOMATISMO
(Tapas laterales excluidas)

LARGO AUTOMATISMO
(Tapas laterales incluidas)

LEV2
Kit de batería de emergencia

(2 batería 12 V - 1,2 A)

PRO3
Perfil adaptador superior 

cortado a medida 

PA021
Guía a pavimento cortada a 

medida

PA024
Pivote con bloque de nailon

UD 1	 (€/m)	 (€/m)	 UD 1	

LEV1
Kit eletro-bloqueo

(no compatible con la 
versión telescópica de 1 

+ 1 hoja)

SEL3
Selector manual 

bidireccional radio (para 
combinar a RXLEV)

OP1
Sensor de activación 

de microondas

OP2
Sensor de activación/
seguridad IR activo

OP3
Sensor de activación/
seguridad IR activo

EN 16005

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1

EASY2
Selector digital con display 

gráfico para LEVANTE

SEL1
Selector manual sin llave

SEL2
Selector manual con llave

SEL4
Teclado

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

NOVEDADES

Iluminación LED de hasta 

4,5 m, activable mediante 

selectores SEL1 y SEL2

Kit de iluminación LED L = máx. 4,5 m
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KEY GARDEN
LA SOLUCIÓN 24V INNOVADORA PARA ILUMINAR LOS AMBIENTES EXTERNOS

KIT PARA CONTROL DE LUZ

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

TONDA Luz para empotrar para instalaciones en jardines, hoteles y áreas residenciales

STIK S Luces para el jardín con altura 40 cm, dos versiones, con luces hacia abajo y hacía arriba

STIK M Luces para el jardín con altura 75 cm con luz hacia abajo

FLAT Luces señalizadora pasaje, o para puertas de garaje o pérgolas

VERTICAL Luces para ingresos peatonales o vehiculos, a instalar sobre los muros

TOWER Luces con doble led adaptaas para parking o áreas públicas

STELLA Luces a led pensadas para iluminar amplias áreas

EGO Columna con luces LED incorporadas

MODELOS

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

BOXLEDXS2 Alimentador para el control de las luces por LED Key Automation 24 Vdc, hasta 20 
luces, con cable de alimentación

KBOXLED Central para el control de las luces por LED Key Automation 24Vdc, hasta 32 luces, 
con cable de alimentación

KBOXLEDXL Central para el control de las luces por LED Key Automation 24Vdc, hasta 64 luces

Descuento dedicado
ILUMINACIÓN PARA EL EXTERIOR

ACCESORIOS

QUADRO
Sensor noche

DYL
Módulo display
L. cable 120 cm

RX2H
Receptor 2 canales 

miniaturizado

TX2B
Transmisor 
empotrable

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

SUB-44WR
4 canales, color 

blanco, rolling code

KPLAY4R
Pareja de transmisores 4 

canales rolling code

CAB50
Cable 2x1,5 mm en

bobina de 50 m, negro

CON2
Conector 2 vías, 

IP68

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

CON3
Conector 3 vías, 

IP68

STI7
Piqueta para fijar a tierra

KSTI2
Pareja de cajas de encastre

STI1
Punta para fijación

en tierra

UD 1	 UDS 50	 UD 1	 UD 1	

BOXLEDXS2 BOXLED QUADRO KPLAY4R ALIMENTACIÓN

BOXLEDXS2 • BOXLEDXS2 •

KBOXLED • BOXLED • • •

KBOXLEDXL • BOXLEDXL • •
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EGO
COLUMNA PARA FOTOCÉLULA Y SELECTORES

MODELOS

ACCESORIOS

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

EG50 Columna h. 50 cm

EG50L Columna h. 50 cm con luces LED incorporadas (5W LED)

EG100 Columna h. 100 cm

EG100L Columna h. 100 cm con luces LED incorporadas (10W LED)

EG100A Columna h. 100 cm con alojamiento para accesorios

EG100LA Columna h. 100 cm con luces LED incorporadas (10W LED) y alojamiento para 
accesorios

CTLIGHT2 Regulador de tensión para luces LED 24 Vdc, máx. 30W (obligatorio para todas las 
unidades de control, excepto las unidades de control BOXLED)

EG3
Placa de anclaje para fijación

STI1
Punta para fijación

en tierra

VIP2
Central de control 

de luces LED 
hasta 30 W

QUADRO
Sensor nocturno

UD 1	 UD 1	 UD 1 UD 1	
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SUB

EGO

NEW
COLORS

TECLADO TÁCTIL Y SELECTOR A LLAVE

EMISOR 4 CANALES RESISTENTE AL AGUA, 433 MHz Y 868 MHz

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

EGKTB1 Teclado táctil vía PowerBUS

EGKTR2 Teclado Táctil a través de radio (Rolling Code) con carcasa de plástico, 2 canales

EGS101
EGS201

Selector a llave totalmente metálico y codificación de llave 01
Selector a llave com fondo de plástico y codificación de llave 01

EGKD2 Decodificador 2 canales, para combinar a EGKTB1

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

SUB44WR 4 canales, color blanco, XR rolling code 433 MHz, resistente al agua y polvo

SUB44WF 4 canales, color blanco, XR rolling code 433 MHz, con receptor a bordo, resistente al 
agua y polvo

SUB-44WN 4 canales, color blanco, copiador código fijo 433 MHz, resistente al agua y polvo

SUB84WR 4 canales, color blanco, XR rolling code 868 MHz, resistente al agua y polvo

ILSUB Kit de 3 emisor SUB rolling code (blanco, negro y magenta), 3 llavero RING, 1 
receptor insertable RXM23K

MODELOS

MODELOS

ACCESORIOS

SUB44WR SUB44R SUB44MR RING RXM23K

ILSUB • 1 UD • 1 UD • 1 UD • 3 UDS • 1 UD

RXM23K
Receptor universal 2 canales, 

codigo fijo o rolling code

RXM5A
RXM5A receptor universal, 
2 canales 5A, 433,92 MHz

SUPP022A00
Fondo plástico para empotrar

PBI
Interfaz PowerBUS para 

centrales CT10324/20324

UD 1	 UD 1	
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ACCESORIOS
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ACCESORIOS RÉVO

* Paq. De 10 udc

** Paq. De 4 udc

*** Soporte ADWA para sustitución del modelo Came* serie Ati A3000 - Axo y modelos Nice* serie Wingo 2024 - 4024 

Las marcas se mencionan únicamente a título informativo y, no son propiedad, ni están licenciadas a KEY AUTOMATION

ACCESORIOS UNDER

ACCESORIOS SUN / TURBO S

TIPSD
Sensores de luz y presencia

TIP1D
1 canal, IP65

TIP1SD
1 canal con sensores de luz 

y presencia

TIP2SD
2 canales con sensores de 

luz y presencia
(Solo para HALO)

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

TIP3D
3 canales, IP65

TIP3SD
3 canales con sensores de 

luz y presencia

KPLAY4R
4 canales, kit 2 emisores en 

ABS rolling code

TX2B
Transmisor empotrable de 2 

canales

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

TRANSMISORES

REV1
Accesorio para 

apertura deslizante

REV2 
Accesorio para 

abertura reducida

REV3
Desbloqueo desde el exterior 

con cable de metal

BMET
Caja metalica 

desbloqueo motores 

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

ADUN
Kit de fijación en cajas de 

otras marcas

CF3
Caja enterrada en 

electroforesis, completa de 
palanca de desbloqueo SB3

CI3
Caja enterrada en acero inoxi-
dable, completa de palanca de 

desbloqueo SB3

OP100
Kit para apertura superior a 
100° para hojas de L=3000 

mm

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

RN800 *
Cremallera M4 en nylon 

L=1000 m para puertas hasta 
800 Kg

CREM-8 **
Cremallera M4 en hierro 

30x8 mm 
L = 1000 mm

CREM-12 **
Cremallera M4 en hierro 

30x12 mm 
L = 1000 mm

KCS
Kit de desbloqueo 

con llave
(Solo para SUN)

€/m	 €/m	 €/m	 UD 1	

ACCESORIOS RAY

ADFB2
Par de placa de fijación ante-

rior regulables

ADRB2
Par de placa de fijación 

posterior regulables

ADWA ***
Kit adaptador para modelos 

de otras marcas

EXRB
Prolongación 
posterior para 

apertura a l’exterior

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

ACCESORIOS BLINDO

ACCESORIOS HALO

HAL1S
Kit para el desbloqueo desde 
el exterior con trinquete con 
llave para puertas aisladas

SBLST
Kit para el desbloqueo desde 
el exterior con bombillo con 
llav para puertas no aisladas

SBCO
Dispositivo de 

desbloqueo externo
L=3000 mm

BC
Herraje telescopico

curvo

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

HAL2
Brazo para puertas

basculantes con 
contrapeso

HAL7
Soporte de apoyo para HAL2, 

L=1400 mm. Para puertas 
basculantes

SBLST
Kit para el desbloqueo desde el 

exterior con bombillo con llav para 
puertas no aisladas

SBLST
Kit para el desbloqueo desde el 

exterior con bombillo con lla para 
puertas no aisladas

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1
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NEW

RECEPTORES

PROGRAMACIÓN Y CONTROLAR

CENTRALES DE MANDO

ALIMENTACIÓN / ALIMENTACIÓN SOLAR

RXM23K
Receptor insertable 2 canales, 

fijo o rolling code, memoria 
1000 códigos

ANTS-433
Antena estilo a 433 MHz con 

soporte en acero y cable 
RG-58, 5000 mm

RXM5A
Receptor universal 5A 

433.92mhz

UD 1	 UD 1	 UD 1	

KUBEW
Módulo para controlar la 
automatización mediante 

smartphone

KUBEPROW
Módulo de programación 

wireless

DYL
Módulo display L. cable 

120 cm

KUBEU
Módulo de control Bluetooth 

de baja energía con dos 
salidas de relé de 5A

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1

CTE203
Para cancela batiente, 230 Vac, 
friccion electronica, con cambio 

de velocidad en aperrtura y cierre

CT1RS
Para cierre enrollable o cancela 
corredera, 230 Vac, con fricción 

electrónica

RX2H
Receptor de 2 canales 

miniaturizado para toldos y 
persianas o luces

UD 1	 UD 1	 UD 1	

KBPN
Kit de batería NiMH

y cargador de batería

KBP
Kit de bateria y
carga bateria

PV30W
Panel solar 30 W

SOLEAU
Box con placa y componentes 
para la fijación del panel solar

(baterías no incluidas)

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

ACCESORIOS

LÁMPARAS DE SEÑALACIÓN

*** se recomienda no superar los 4 m de longitud de 

conexión para evitar sensibles pérdidas de alcance

FOTOCÉLULAS Y SISTEMAS DE SEGURIDAD

EGPH1
Par de fotocélulas para 

exterior de pared

EGPH2
Par de fotocélulas para 

exterior empotrada

FT23
Pareja de fotocélulas de 

externo para pilares

FT43
Pareja de fotocélulas de 
externo 180° para pilares 

delgados

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

FT43B
Pareja de fotocélulas externas 
orientables 180º para pilares 

delgados, con baterías

COMSC16
Banda mecanica de 1,6 m 

para puertas correderas. Con 
micro interruptores

COMSC20
Banda mecanica de 2,0 m 

para puertas correderas. Con 
micro interruptores

COMSC25
Banda mecanica de 2,5 m 

para puertas correderas. Con 
micro interruptores

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1	

KCOM2
Kit completo de emisor y re-
ceptor con baterias incluidas

COMB12
Banda mecanica de 1,2 m 
para puertas basculantes. 
Con micro interruptores

COMB18
Banda mecanica de 1,8 m 
para puertas basculantes. 
Con micro interruptores

UD 1 UD 1	 UD 1	

LUMYU
Luz intermitente de señal-
ización LED 230 Vac o 24 

Vac/Vdc

LUMY24L
Lámparas de señalación LED 

24 Vac/Vdc, con antena

LUMY230L
Lámparas de señalación LED 
230 Vac, 50 Hz, con antena, 

con oscilador integrado

LUMY230EL
Lámparas de señalación LED 
230 Vac, 50 Hz, con antena

UD 1	 UD 1	 UD 1	 UD 1

ECLIPSE
Lámpara destellante a led con 
luz de cortesía, sensor crepu-

scular y antena integrada

550CABL045A00 ***
Cable especial para Eclipse 
RG174 50 Ohm + 4 × 0,50 

mm² (100m)

UD 1	 UD 1	
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CONDICIONES GENERALES DE VENTA
1. DISPOSICIONES GENERALES: ÁMBITO DE APLICACIÓN - EFICACIA DE LAS CONDICIONES GENERALES DE VENTA
Las presentes Condiciones Generales de Venta sustituyen a las anteriores y se aplican a todos los contratos relativos a productos de 
marca Key Automation S.r.l., estipulados por Key Automation S.r.l. (en adelante: Key Automation, con domicilio social en San Donà 
di Piave (VE), via Meucci n.º 23, C.F. N.º de IVA IT03627650264 - R.E.A. VE326953) directamente con sus Clientes profesionales 
(mayoristas, distribuidores, revendedores, empresas instaladoras, clientes direccionales profesionales) (en adelante: Cliente). Las 
presentes Condiciones Generales de Venta no tienen efecto frente a terceros, concluidos los compradores finales de los productos. 
Cada uno de los contratos mencionados relativos a los productos de la marca Key Automation S.r.l., concluidos por Key Automation 
directamente con los Clientes profesionales arriba mencionados, se rige por lo tanto por las presentes Condiciones Generales de 
Venta, que forman parte integrante de los propios contratos y sustituyen y anulan cualquier cláusula contraria o acuerdo particular 
incluido en el pedido u otro documento del Cliente. La eficacia de las presentes Condiciones Generales de Venta comienza a partir del 
momento en que las mismas sean conocidas por el Cliente mediante publicación en el sitio web corporativo de Key Automation https://
keyautomation.com/it/pages/terms-of-sales o mediante otras modalidades idóneas. La información contenida en los catálogos, como 
descripciones, imágenes, valores de las tablas y otro material informativo, tiene un valor indicativo y puede ser modificada en cualquier 
momento por Key Automation.

2. PEDIDOS - PLAZOS PARA LA ANULACIÓN
Todos los pedidos se consideran «sujetos a disponibilidad y modificación de listas de precios». Key Automation se reserva el derecho 
de aceptar o rechazar, en su totalidad o en parte, los pedidos del Cliente debido a su conformidad o no con las presentes condiciones 
generales y la disponibilidad de los productos solicitados. Key Automation se reserva en todo momento el derecho de realizar 
modificaciones técnicas en los productos de la lista, sin que ello pueda generar ninguna pretensión por parte del Cliente. Los pedidos 
no podrán ser cancelados total o parcialmente por el Cliente transcurridos 10 (diez) días desde su transmisión a Key Automation. En 
caso de cancelación después de este plazo, Key Automation tendrá derecho a la indemnización total.

3. PRECIOS
Los productos son vendidos por Key Automation al Cliente a los precios de venta de Key Automation vigentes en el momento de la 
entrega. Key Automation se reserva el derecho de modificar sus precios en caso de que durante el suministro se produzcan cambios 
en los costes que no sean imputables a Key Automation. El Cliente se compromete a aceptar sin reservas cualquier variación de la lista 
de precios entre el pedido y la entrega del producto. Los precios de venta de Key Automation se entienden siempre franco fábrica, sin 
IVA, embalaje incluido.

4. PLAZOS DE ENTREGA
Todos los productos se entregan franco fábrica, fábrica Key Automation S.r.l., via Meucci n.º 23, 30027 San Donà di Piave (Venecia). A 
menos que se acuerde lo contrario por escrito, el plazo de entrega es de 10 (diez) días para las entregas nacionales y de 30 (treinta) días 
para las entregas internacionales, excepto para los productos indicados en la lista de precios con el reloj, para los cuales los plazos de 
entrega son en el plazo de 6 (seis) semanas. El plazo de entrega comienza con la aceptación por parte del Cliente de la confirmación 
del pedido de Key Automation. Cualquier retraso que no exceda las tolerancias de uso no dará derecho al Cliente a solicitar la rescisión, 
incluso parcial, del contrato, a rechazar la entrega de los productos o a solicitar una indemnización por daños y perjuicios. La obligación 
de entregar la mercancía se cumple con la entrega al transportista. Key Automation se libera de la obligación de entrega de la mercancía 
en todos los casos de caso fortuito o fuerza mayor, huelgas, disturbios sociopolíticos o imposibilidad de suministro de materias primas, 
componentes electrónicos u otra indisponibilidad de los productos, informes incorrectos, errores o retrasos en los informes por parte 
del cliente en la transmisión de las indicaciones necesarias para la ejecución del pedido, incumplimiento de las condiciones de pago 
por parte del cliente, cambios por parte de Key Automation aceptados después de la recepción del pedido y, en cualquier caso, cuando 
se produzcan hechos que impidan la entrega de la mercancía sin que sea culpa de Key Automation.

5. ENVÍOS
Los envíos se realizarán a través de un servicio de mensajería contratado con Key Automation, que cargará automáticamente en la 
factura el importe correspondiente. En el momento del pedido será posible acordar con Key Automation el uso de un servicio de 
mensajería diferente, siempre a expensas del Cliente, o la recogida directa de la mercancía, franco fábrica Key Automation S.r.l., via 
Meucci n. 23, 30027 San Donà di Piave (Venecia). La mercancía viaja siempre por cuenta y riesgo del cliente. Cualquier robo, pérdida, 
pérdida, deterioro o falta de la mercancía, no exime al Cliente de la obligación de pagar el precio, si la mercancía se ha entregado 
regularmente a la salida de la planta Key Automation al transportista. La mercancía no está cubierta por una póliza de seguro, salvo que 
el Cliente lo solicite expresamente y a su cargo.

6. RETIRADA DE PRODUCTOS
El Cliente se compromete a recoger la mercancía cuando ésta se ponga a su disposición, tan pronto como reciba el aviso por teléfono 
o por escrito (incluido por correo electrónico). En caso de retraso, Key Automation tendrá derecho, además del pago íntegro del precio, 
al reembolso de los gastos de almacenamiento o de parada y custodia de la mercancía no retirada o recogida con retraso, tanto en los 
almacenes Key Automation como en los de los transportistas u otros.

7. GARANTÍA/REGRESO Y DURACIÓN RELATIVA - CASOS DE EXCLUSIÓN DE LA GARANTÍA
La garantía de Key Automation comienza en la fecha de fabricación fijada en cada producto de la marca Key Automation y tiene una 
validez de 30 (treinta) meses. En cualquier caso, dicho período de garantía debe considerarse improrrogable y firme. Por lo tanto, 
siempre en el plazo de 30 (treinta) meses a partir de la fecha de fabricación fijada en los productos de la marca Key Automation, el 
Cliente puede ejercer su derecho de regreso hacia Key Automation. La garantía de Key Automation, que requiere en cualquier caso la 
exhibición por parte del Cliente del documento fiscal de compra del producto emitido por Key Automation, se limita exclusivamente a 
la reparación o sustitución gratuita de las piezas reconocidas por Key Automation como defectuosas por falta de cualidades esenciales 
de material o por deficiencia de procesamiento. El Cliente debe informar de los defectos aparentes en un plazo de 8 (ocho) días a 
partir de la recepción y de los defectos ocultos en un plazo de 8 (ocho) días a partir de su descubrimiento, bajo pena de caducidad. 
La reclamación no podrá nunca dar lugar a la anulación o a la reducción de los pedidos por parte del Cliente y mucho menos al pago 

de indemnizaciones y/o indemnizaciones de ningún tipo por parte de Key Automation, salvo dolo o culpa grave de esta última. La 
mercancía reclamada se devolverá gratuitamente a la dirección de Key Automation S.r.l. (30027 San Donà di Piave (VE), via Meucci n.º 
23). La garantía de Key Automation se anula si las piezas devueltas como defectuosas han sido manipuladas o reparadas de cualquier 
forma. Para el material cuyo plazo de garantía haya caducado, fuera de garantía Key Automation garantiza la reparación del equipo 
con cargo de los costes de reparación. En el caso de equipos no reparables total o parcialmente, Key Automation procederá a su 
devolución en el estado en el que se encuentran, o bien, a petición expresa del Cliente, efectuará la reparación mediante sustitución de 
las piezas no reparables, cobrando al Cliente el coste de las piezas suministradas. Key Automation no asume ninguna responsabilidad 
por los defectos derivados de un caso fortuito o de fuerza mayor, respecto a los cuales no cubre la garantía. Key Automation tampoco 
asume ninguna responsabilidad en caso de conexión, asociación o interacción de sus productos con otros productos diferentes 
no suministrados por Key Automation. De hecho, los productos Key Automation deben utilizarse solo en asociación con productos 
Key Automation; de lo contrario, la garantía mencionada en este artículo no funcionará. Además, Key Automation no asume ninguna 
responsabilidad y no se reconoce la garantía, en caso de incumplimiento de las instrucciones de montaje y de conexión eléctrica, o de 
normativas eléctricas u otras normas específicas vigentes en el momento de la instalación, así como en caso de que los accesorios y 
componentes eléctricos o mecánicos Key Automation hayan sido instalados, utilizados o conectados sin respetar los esquemas y los 
tipos de conexiones para los que han sido concebidos, así como en caso de que los productos Key Automation hayan sido instalados 
por personal no cualificado y sin las competencias técnicas y los requisitos legales necesarios para una instalación «a la perfección». 
Asimismo, Key Automation no asume ninguna responsabilidad y la garantía no cubre en caso de uso o aplicación de los productos para 
finalidades no adecuadas a la naturaleza, a la capacidad y al grado de alcance de los productos. 

8. RECLAMACIONES Y DEVOLUCIONES
Antes de enviar cualquier artículo a Key Automation, el Cliente debe enviar la solicitud a través del sitio web www.keyautomation.com 
accediendo al menú Soporte > Portal de devolución de mercancías y esperar la aprobación de la devolución y la asignación de un 
número de identificación; en ausencia de una cuenta, el Cliente debe crear una haciendo clic en «Registrarse» y proporcionando toda la 
información solicitada. El registro presupone la aceptación de las condiciones propuestas en todas sus partes (disponibles en la política 
de devoluciones del mismo portal).

9. CLÁUSULA RESOLUTORIA
La falta de pago del importe o incluso de uno solo de los plazos acordados y en los términos indicados en la factura, además de privar 
al Cliente del beneficio del plazo, hace que los intereses de demora a favor de Key Automation se apliquen a la tasa prevista para las 
transacciones comerciales a que se refiere el Decreto Legislativo n.º 231/2002 y sus sucesivas modificaciones. Además, la venta podrá 
ser resuelta de pleno derecho en cualquier momento con una simple comunicación escrita de Key Automation al Cliente para que haga 
uso de esta cláusula y sin necesidad de ninguna formalidad judicial. Las mercancías entregadas y no pagadas deben ser devueltas 
a Key Automation a cargo del cliente. A tal fin, Key Automation y los transportistas terceros encargados están autorizados a retirar la 
mercancía impagada de los locales de los Clientes. No se permite, a menos que se acuerde por escrito, ninguna compensación entre 
cualquier crédito reclamado por el Cliente a Key Automation y los débitos del Cliente, por cualquier título.

10. MARCA Y SIGNOS DISTINTIVOS
El Cliente es consciente de que los productos Key Automation son objeto de Know How y diseño, que constituyen propiedad exclusiva 
de Key Automation S.r.l. Queda expresamente prohibido al Cliente violar dichos derechos de Key Automation y, en cualquier caso, 
eliminar, suprimir o alterar marcas y otros signos distintivos o siglas de cualquier tipo colocados en los productos, así como añadir otros 
nuevos de cualquier naturaleza. Salvo autorización escrita de Key Automation, está prohibida cualquier forma de reproducción y uso de 
la marca Key Automation y de cualquier otro signo distintivo presente en los productos.

11. RESERVA DE LA PROPIEDAD
Key Automation se reserva la propiedad de la mercancía vendida hasta el pago completo. Por lo tanto, hasta que se haya efectuado el 
pago íntegro del precio por capital y accesorios, las mercancías entregadas, dondequiera que se encuentren e incluso si ya han sido 
revendidas por el Cliente, permanecerán en plena y exclusiva propiedad de Key Automation. Los cheques, letras de cambio y cesiones 
de crédito no serán considerados como pagos sino a partir de la fecha del efectivo cobro. En caso de falta de pago, Key Automation 
podrá recuperar la posesión inmediata de los productos vendidos dondequiera que se encuentren. El Cliente está obligado a comunicar 
los nombres de los terceros compradores de los productos de los que Key Automation tendrá derecho a reivindicarlos y a retirarlos.

12. LEY APLICABLE - JURISDICCIÓN
Los contratos celebrados sobre la base de las presentes Condiciones Generales de Venta se rigen y deben interpretarse única y 
exclusivamente de acuerdo con las leyes italianas. Todas las controversias que surjan en relación con la eficacia, validez, resolución, 
ejecución, interpretación de las presentes Condiciones Generales de Venta y de los contratos celebrados sobre la base de las mismas, 
estarán sujetas a la jurisdicción italiana y atribuidas exclusivamente a la competencia del Tribunal de Venecia, con exclusión de cualquier 
otro foro alternativo o concurrente.

13. VARIOS
Key Automation no reconoce ni se considera obligada por condiciones de venta distintas a las indicadas en los puntos anteriores, a 
menos que las mismas no hayan sido aceptadas por escrito. Para las ventas realizadas en los países comunitarios y extracomunitarios 
se aplican las leyes del Estado italiano. Todos los datos han sido redactados y controlados con el máximo cuidado. Sin embargo, no 
asumimos ninguna responsabilidad por errores u omisiones.

14. PRIVACIDAD - POLÍTICA EN VIRTUD DEL ART. 13 DEL REGLAMENTO UE 2016/679
Utilizamos, también a través de colaboradores externos, datos que conciernen al Cliente para nuestros fines administrativos y 
contables. Puede encontrar información detallada, incluso sobre su derecho de acceso y otros derechos, en https://keyautomation.
com/es/pages/privacy.
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